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Abbozz ta’ Regolament tal-Ministru għall-Agrikoltura u l-Iżvilupp Rurali
dwar rekwiżiti dettaljati għall-kwalità kummerċjali tal-imballaġġ ta’
ċerti xarbiet spiritużi
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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 2859

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0583/PL

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242859.MT

1. MSG 001 IND 2024 0583 PL MT 18-10-2024 PL NOTIF

2. Poland

3A. Ministerstwo Rozwoju i Technologii, Departament Obrotu Towarami Wrażliwymi i Bezpieczeństwa Technicznego,
Plac Trzech Krzyży 3/5, 00-507 Warszawa, tel.: (+48) 22 411 93 94, e-mail: notyfikacjaPL@mrit.gov.pl

3B. Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi, Departament Rolnictwa Ekologicznego i Jakości Żywności,
ul. Wspólna 30, 00-930 Warszawa, tel.: (+48) 22 623 16 32, e-mail: sekretariat.dej@minrol.gov.pl

4. 2024/0583/PL - C50A - Oġġetti tal-ikel

5. Abbozz ta’ Regolament tal-Ministru għall-Agrikoltura u l-Iżvilupp Rurali dwar rekwiżiti dettaljati għall-kwalità
kummerċjali tal-imballaġġ ta’ ċerti xarbiet spiritużi

6. xarbiet spiritużi
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7.
Ir-Regolament (UE) Nru 1169/2011 dwar l-għoti ta’ informazzjoni dwar l-ikel lill-konsumaturi: Artikoli 40, 43, 44 u 45
notifikat skont l-Artikolu 45 tar-Regolament (UE) Nru 1169/2011

8. L-abbozz tar-Regolament jirrikjedi li x-xarbiet spiritużi (b’kontenut ta’ alkoħol ta’ aktar minn 15 % vol.) b’kapaċità ta’
pakkett individwali sa 200 ml jistgħu jiġu kkummerċjalizzati biss fi flixkun
jew l-imballaġġ tal-landa. Dan biex tiġi evitata l-kummerċjalizzazzjoni tal-hekk imsejħa “boroż tal-alkoħol (“alco-
pouches”).

9. It-talbiet pubbliċi u s-sinjali minn organizzazzjonijiet li jiġġieldu l-alkoħoliżmu jindikaw id-disponibbiltà faċli ta’ xarbiet
spiritużi f’pakketti żgħar bħala fattur importanti fil-promozzjoni u ż-żieda tal-konsum tal-alkoħol. Fid-dawl tad-dehra
reċenti tal-alkoħol fil-boroż li jixbhu b’mod li joħloq konfużjoni mal-prodotti tal-ikel tat-tfal, huwa meħtieġ li t-tip ta’
imballaġġ ta’ ċerti xarbiet spiritużi jiġi rregolat b’tali mod li l-imballaġġ ta’ dan ix-xorb ma jqarraqx bil-konsumaturi fir-
rigward tal-kontenut tiegħu.

10. Referenzi għat-Testi Bażiċi:

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. IVA

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


